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inliatti Handelsregister. — Fabrik- und Handelsmarken..— Gewinnung ' und
Verarbeitung von Metallen und Handel mit solchen. — Bestandesaufnahme von Metallen,
deren Gewinnung und Verarbeitung, sowie Handel mit solchen. — Höchstpreise für den
Handel mit Altmetallen und Metallabfallen. — Wegleitung zu Bundesratsbeschluss und
Departementsverfügung vom 3. April betreffend Bestandesaufnahme von Metallen, deren
Gewinnung und Verarbeitung, sowie den Handel mit solchen.
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Preparation, transformation et commerce de mötaux. — Inventairc, preparation,
transformation et commerce des metaux. — Prix maxima applicables dans le commerce des
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ler Teil - Partie nfOdellB - Parle üflidale

Handeisregister — Registre de commerce — Registro di commercio

I, Hauplregister — I. Registre principal — I. Registro principals

Bern — Berne — Berna
Bureau Bern

1918. 6. April. Die unter der Firma Haus- und Grundeigentümer von Bern
und Umgebung in Liq. (S. H. A. B. Nr. 60 vom 13. März 1917, Seite 414, und
dortige Verweisungen) eingetragene Genossenschaft ist nach durchgeführter
Liquidation erloschen. '

6. April. Die unter der Firma Verband der Haus- & Grundeigentümer
von Bern & Umgebung in Liq. (S. H. A.' B. Nr. 60 vom 13. März 1917,
Seite 414, und dortige Verweisung) eingetragene Genossenschaft ist nach
durchgeführter Liquidation erloschen.

Zeugschmiede. — 6. April. Inhaber der Firma Alb. Wälti in Bern
ist Albert Wälti, von Riiderswil," wolmhaft in Bern. Zeugschmiede. Gerbergasse

19. •
'

Rollmaterialien und Orientteppiche. — 6. April. Inhaber
der Firma B. Nachner in Bern ist Boleslavf- Nachner, von Polen, in Bern.
Rollmaterialien und Orientteppiche. Agentur, Lager und Kommission.' Zäzi-
lienstra'sse 41.

8. April. Die Firma Tuchfabrik Bern A. G., mit Sitz in Bern (S. H. A. B.
Nr. 77 vom 2. April 1918, Seite 525), führt auch den' Namen Fabrique de
draps de Berne S. A. Der Verwaltungsrat bevollmächtigt Walter Schild,
Kaufmann, von Grenchen, wohnhaft in.Bern, zier Finnazeichnung per procura
Kollektiv mit einem andern Prokuristen. Die Firma erteilt ferner Kollektiv-
Prokura an Gottfried Bögli, von Seeberg, und an Fräulein Frieda Wassmer,
von Suhr (Aargau), beide in Bern, in dem Sinne, dass jeder der beiden'letztem

gemeinsam mit dem andern oder gemeinsam mit Walter Schild zur Zeichnung

berechtigt ist. - •

Aargau — Argovie — Argovia
Bezirk Baden

1918. 8. April. Die Aktiengesellschaft unter der Finna Portland-Cement
Werk Würenlingen-Siggenthal A. G. in Würenlingen (S. H. A. B..1917, Seite
1264) hat in ihrer Generalversammlung vom 23. März 1918 die Statuten
revidiert und dabei mit Bezug auf die publizierten Tatsachen folgende Bestimmung

getroffen: Der Verwaltungsrat bezeichnet diejenigen Personen, denen
das Unterschriftsreeht für die Gesellschaft zusteht und bestimmt die Art und
Weise der Zeichnung. Im übrigen sind mit Bezug auf die publizierten
Tatsachen, welche die Statuten betreffen, keine Aenderungcn eingetreten. Die
Unterschriftsberechtigung des bisherigen Direktors Heinrich Egg-Steiner ist
erloschen.

Tesslu — Tessin —. Ticlno
Ufficio di Lugano.

1918. 30 marzo. La liquidazionc della societä anonima Helvetia Horaire
in Liquidazione, con sede in'Lugano, pubblic'azione di orari (F..u. s. di c.
29 novembre 1916, n° 281, pag. 1904), essendo terminata, la sua ragione
sociale viene radiat.a dal registro di commercio. • •

V i n i. — 6 aprile. Titolare della ditta Bonzi G., in Pregassona, e
Giuseppe Bonzi, di Russo, domiciliato in Pregassona.' Vini.

Importazioni cd esportazioni. — 8 aprile. Titolare della ditta
J.. Arnold, in Lugano,-e Giuseppe Arnold,' fu Emanucle, di-Rorbas (Zurigo),
domiciliato in Lugano. Importazioni. ed esportazioni. •

Wandt — Vaud — Tand
Bureau d'Aigle

I m prim c r i e. — 1918. 6 avril. La societe en nom collectif Ramseyer
et Cie, ä Leysin (F. o.,s. du c. du 7 juillet 1917),.exploitation de l'imprimerie
nouvelle, ä Leysin, est dissoute; la liquidation etant terminee, sa raison est
radiöc. '

•

8 avril. La societe cooperative existanf ä Leysin sous la denomination
de Societe cooperative de consommation de Leysin, a, dans son assem--

biec generale du 21 inars 1918, revise ses Statuts; les faits - publics dans la
Feuillc officiellc suisse du commerce ue sbnt pas modifies par cette revision
(F. o. s. du c. du 8 fevrier 1918, n° 32, page 218). '

Wallis — Valais — Vallcsc
Bureau de St-Maurice -

Fabrique de munitions. — 1918.. 20 mars. La • societe en nom
collectif Martinetti freres & Cie, ä Martigny-Villc (F. o. s. du c. du 19 septembre
1917, n® 219, page 1504), est dissoute. La liquidation ctant terminee, sa
raison est radiee. '

Neuenbürg — Nenebälel — NeucMtel
Bureau de Möliers (district du Val-de-Travers)

1918. 30 mars. Dans son assemble generale du 26 mars 1918, la societe
anonyme Borle et Jequier, Spiraux, S. A., ayant son siege ä Fleurier (F. o. s.
du c. du 5 janvier 1912, n° 3), a apporte aux Statuts diverses modifications non
soumises ä la publication. Paul Jequier-Auroi, administrates, ayant demis-
sionne, sa signature est radiee.

Bureau de Neuchätel
Ferblantiers et appareilleurs. — 6 avril. La societe en nom

collectif Rod et Palazzi, ferblantiers et appareilleurs, ä-Neuchätel, Terreaux 13
(F. o. s. du'c. du 18 septembre 1906, n° 381, page 1522), est dissoute cnsuite
du deces de l'associe Jean Palazzi. La raison est radiee. L'actif et le passif
sont repris par la maison «Paul Rod», ä Neuchätel.

Le chef de la maison Paul Rod, ä Neuchätel, successes de Rod et Palazzi,
est Paul-Adrien Rod, originaire de Ropraz, Mezieres, Corcelles le.Jorat.et
Demoret (Vaud), ä Neuchätel. La maison reprend l'actif et le passif de la
societe «Rod et Palazzi», radiee. Ferblantier et appareilleur; .Terreaux 13.

Genf — Geneve — Glnevra

Etaux de mecanicien. — 1918. 6 avril. Robert Winkler, de Nyon
(Vaud), au Petit-Saconnex, et Curt Saurer, de Tablat (SLGall), ä Geneve, ont
constitue au Petit-Saconnex, sous la raison sociale Winkler & Cie, une societe
en nom collectif qui a commence le 1er.avril 1918. Construction et commerce
d'etaux de mecanicien. Avenue Ernest Pictet 34.

6 avril. La Soci6t6 Immobiliere Rue des Vollandes N° 75, societe
anonyme etablie aux E a u x - V i v e s (F. o. s. du c. du 8'mars 1918, page 371),
a, dans son assemblee generale extraordinaire du 3 avril 1918, accept« la..
demission de Albert Nobile de' ses fonctions d'administrates et nomme, en
son remplacement: Jacques Oltramse, licencie en droit, de Geneve y domicilii.

'

Schweiz. Amt für geistiges Eigentum

«s?itn suisse de la propriety intellectneile — Ufficio svizzero della proprieti intellittuii

Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrisnoni

Xr. 41514. — 2. April 1918,' 8 Uhr.
C.Becker jr., Fabrikation,
Merscheid-Solingen (Deutschland).

Rasierklingen.

FÜRSTEN-KLINGE

"Xr. 41515.-— 2: April 1918, 8 Uhr.
C. Becker jr., Fabrikation,
Merscheid-Solingen (Deutschland).

Rasierklingen.

Air. 41516. — 4. März 1918, 5 Uhr.
Thomas Bear & Sons, Limited, Fabrikation,

London (Grossbritannien).

Tabak.
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Nr. 41517. — .11. März 1918, 8 Uhr.

A. Ambühl & Sohn, Handel,
Emmishofen (Schweiz).

lirüutertabab.

N° 41518. — 27 mars 1918, 8 h.

Nerny A. G. (Nerny S. A.), fabrication et commerce,
' Granges (Solenre, Suisse).

Montres; bottes, monrement«, cadrans, fbiirnitures et
emballages de montres.

'

1fr. 41519. — 28. März 1918, 8 .Uhr.

Friedrich Steinfels A.-G. Seifenfabrik Zürich,
Fabrikation und Handel,

Zürich (Schweiz).
i

Seifen, Toiletteseifen nud Waschmittel aller Art.

Nr. 4152«. — 28. März 1918, 8 Uhr.

Friedrich Steinfels A.-G. Seifenfabrik Zürich,
Fabrikation und Handel,

Zürich (Schweiz).

helfen, Toiletteselfen nnd Waschmittel aller Art.

3fr. 41521. — 28. März 1918, 8 Uhr.
Friedrich Steinfels A.-G. Seifenfabrik Zürich,

Fabrikation und Handel,
Zürich (Schweiz).

helfen, Toiletteseifen nnd Waschmittel aller Art.

BT0 41522. — 30 mars 1918, 8 h.

J. H. B e r t h 61, fabrication,
Genfcve (Suisse).

Savon liquide pour shampooing.

Ufr. 41523. — 3. April 1918, 3 Uhr.

Centraiapotheke W. V o I z beim Zeitglocken. 2, Fabrikation,
" Bern (Schweiz).

Pharmazeutisches Präparat.

SMOTHYMIN

Nr. 41524. — 3. April. 1918, 4 Uhr.

The Swift Cycle Company, Limited, Fabrikation,
London und Coventry (Grossbritannien).

Zweiräder, Dreiräder nnd andere Fahrräder; Motorwagen
nnd SSotorräder.

Nr. 41525. — 5. April 1918, 8 Uhr..
Leon L a p a i r e, -Fabrikation und Handel,

Basel (Schweiz).,

hpielwaren ans Blech nnd Heiz.

Gewinnung and Verarbeitung von Metallen und Handel
mit solchen.

(Bundesratsbeschluss vom 3. April 1918.)

Art. 1. Der Handel mit Neumetallen, Metallegierungen jeder Art,
umgeschmolzenen Metallen, Metallhalbfabrikaten, Alt- und Abfallmetallen,
metallhaltigen Rückständen und Erzen, sowie allen oben nicht besonders angeführten
ähnlichen Materialien (im Nachfolgenden «Metalle» genannt), sowie deren
Gewinnung und Verarbeitung werden unter die Aufsicht des schweizerischen
Volkswirtscbaftsdepartements gestellt. Ausgenommen sind Gold, Silber, Platin,

Aluminium, Eisen und Stahl, für welche Metalle die bereits bestehenden
Vorschriften in Kraft bleiben.

Das Volkswirtschaftsdepartement ist ermächtigt, die zur Durchführung
dieser Aufsicht notwendigen allgemeinen Vorschriften und Eirrtelweisungen
zu erlassen.

Art. 2. Das Volkswirtschaftsdepartement ist insbesondere befugt: a) das
Recbt des Handels mit Metallen auf bestimmte Personen und Firmen zu
beschränken; b) Käufe, Verkäufe und Lieferungen von Metallen an.die Zustimmung

einer von ihm zu bestimmenden Amtsstelle zu binden; c) die Vorräte
von Metallen den sie verarbeitenden inländischen Industrien, zuzuweisen;
d) Höchstpreise für Verkauf und Verarbeitung von Metallen festzusetzen, bei
deren Üeberscbreitüng Käufer und Verkäufer, bzw. Besteller und Uebernehmer
strafbar sind; e) zur Deckung der • Aufsichtskosten Gebühren zu erheben.

Art. 3. Privatrecbtliche Verträge oder Abmachungen, die den Vorschriften
dieses Bundesratsbescblusses oder dem vom Volkswirtschaftsdepartement in
Vollziehung desselben erlassenen Weisungen zuwiderlaufen, sind, soweit sie
zur Zeit des Inkrafttretens der betreffenden Bestimmungen' noch nicht
beidseitig vollzogen sind, nichtig.

Art. 4. .Wer diesem Bundesratsbeschluss, sowie den vom
Volkswirtschaftsdepartement oder den von diesem bezeichneten Amtsstellen erlassenen
Vorschriften oder Eihzelverfügungen zuwiderhandelt, wird bestraft.

Ist die Uebertretung Vorsätzlich begangen worden, so besteht die Strafe
in Geldbusse bis zu Fr. 20,000 oder Gefängnis bis zu drei Monaten. Die beiden
Strafen können verbunden werden.

Fahrlässige Uebertretungen' werden mit Geldbusse bis auf Fr. 5000
bestraft.

In beiden Fällen kann die Konfiskation der- Metalle angeordnet werden.
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Der erste'Abschnitt des .Bundcsgcsctzos vom 4. Februar 1853 über das
Bundesstrafrecht der schweizerischen Eidgenossenschaft findet Anwendung.'

Art. '5. Die Verfolgung und Bcurteiung der. Uebertretungen liegt don
kantonalen Gerichten ob. '

Die kantonalen Behörden haben sämtliche in Anwendung der Strafbestimmungen

dieses Beschlusses ergehenden Urteile und Entscheide sofort nach
deren Erlass dem Volkswirtsehaftsdepartement bekanntzugeben.

Art.. 6. Das schweizerische: Volkswirtschaftsdepartement ist berechtigt,
Uebertretungen, gestützt auf.'Art. 4 hiervör, in jedem, einzelnen Uebertretungs-
fall.und gegenüber jeder einzelnen der beteiligten Personen und Firmen mit
Busse bis zu Fr. 20,000 zu. bestrafen und damit die betreffenden Ucbertrctungs-
fiille zu erledigen oder aber die Sehuldigen den kompetenten Gerichtsbehörden
zur Bestrafung zu überweisen. '

Der Busscnentseheid des' Departements ist ein endgültiger; er kann mit
Konfiskation der Metalle verbunden .werden'. Das Volkswirtsehaftsdepartement
kann den Tatbestand von-sich.aus feststellen lassen oder aber die kantonalen
Behörden mit einer Untersuchung beauftragen.

Art. 7. Durch diesen Besckluss wird der.Bimdesratsbeschluss vom 23.
Dezember 1916 betreffend den Handel mit -Altmetallen und Metallabfällen auf- •

gehoben. -
• Art. 8. Dieser Besckluss tritt sofort in Kraft. Das Volkswirtsekaftsdepar-

temeut ist mit. dem Vollzug beauftragt. Es kann einzelne seiner Befugnisse
der.Abteilung für industrielle 'Kriegswirtschaft oder einer Sektion derselben
übertragen.. • •• • * '

Bestandesaufnahme von Metallen, deren Gewinnung und
Verarbeitung, sowie Handel mit solchen

(Verfügung des sehweizerisehen Volkswirtschaftsdepartements vom 3. April 1918.)
Das schweizerische Volkswirtsehaftsdepartement, gestützt auf den Bun-

desratsbcschluss vom 11.'April 1916 betreffend die .Bestandesaufnahme und
die 'Beschlagnahme von Waren,'sowie aüf Grund der Bündesr'atsbeschlüsse
vom 22. Dezember 1917 über Massnahmen betreffend industrielle und gewerbliche

Produktion und vom 3. April .1918 betreffend Gewinnung und Verarbeitung

von Metallen und den Handel mit solehen,

verfügt:
B e s t ä n d e s a'u f n ä h m e.

Art. 1. Ueber säintliehe Vorräte von Neumetallen, Metalllegierungen jeder-
Art, uihgesehmolzenen Metallen, Metallhalbfabrikaten, Alt- und Abfallmetal-
leii, metallhaltigen Rückständen und Erzen, sowie allen oben nieht besonders
aufgeführten ähnliehen Materialien (im folgenden Metalle genannt) wird eine
Bestandesaufnahme angeordnet.

Der Bestandesaufnahme unterliegen äueh .Vorräte, die sich auf dem Transporte

befindend
Art.' 2. Wer sieh im Besitze oder Eigentum von Metallen befindet (aueh

als Lagerhalter und Verwahrer), ist verpflichtet, binnen 15 Tagen, vom
erstmaligen Erscheinen dieser Verfügung im sehweizerisehen Handelsamtsblatt
an gerechnet, seine Bestände der Sektion Metalle und Maschinen der Abteilung

für industrielle Kriegswirtschaft; des Volkswirtsehaftsdepartements auf
vorgeschriebenen Formularen1) anzumelden.

Staatliehe und private Lagerhäuser, sowie Verwahrer haben der
genannten Sektion alle zur Einlagerung kommenden Waren unverzüglich
anzumelden.

Nieht anzumelden sind: a) Fertigfabrikate; b) Metalle, die sieh im
Zeitpunkt des Erseheih'en's dieser Verfügung* im schweizerischen''Handelsamtsblatt
bei Industrien in fortlaufender'Verarbeitung befinden; e) Altmetalle in
privaten Haushaltungen;

Einfuhr.
Art. 3. Wer naeh dem Inkrafttreten dieser Verfügung Metalle in die

Sehweiz einführt, hat der Sektion Metalle und Maschinen von den Eingängen-
dureh eingeschriebenen Brief Kenntnis zu geben, sobald ihm bekannt ist, dass
seine Ware die sehweizerisehe Grenze überschritten hat. Dabei sind Angaben
über Art'und Menge .der Ware, den Ankaufspreis'und die Bezugsquelle zu
machen. '

-

Gewinnung,.Regenerierung uiid Umsehmelzen.
Art. 4. Wer Metalle gewinnt, regeneriert oder umsehmilzt, hat der Sektion

Metalle und Maschinen binnen 10 Tagen, vom erstmaligen Erseheinen
dieser Verfügung im sehweizerisehen Handelsamtsblatt an gerechnet, über
•Natur und Umfang seines Betriebes, sowie über die Grösse seiner monatliehen
Produktion dureh eingeschriebenen • Brief Kenntnis zu geben.

Ueber neu zu gründende oder- noeh nieht in Betrieb gesetzte Anlagen
dieser Art sind die Angaben (mutmassliche Produktion) vor der Gründung
Tespektive vor der Inbetriebsetzung zu machen.

Feimer ist'dqr genannten Stelle je auf den 5. eines jeden Monats, erstmals
auf den 5.-Mai 1918, die Art und Menge der im Laufe des vergangenen
Monats gewonnenen Neumetalle respektive' regenerierten Altmetalle dureh
eingeschriebenen Brief anzumelden.

Das Umsehmelzen von Metallen ist nur zum .Zweeke der Weiterverarbeitung
im eigenen • industriellen Betriebe gestattet. In besonderen Fällen kann

die'Abteilung für industrielle' Kriegswirtschaft Ausnahmen gestatten.

Kauf Verkauf und Transport
Art. 5. Für Käufe uud Verkäufe von Metallen ist auf vorgeschriebenen

Formularen die Genehmigung der Sektion Metalle und Maschinen einzuholen.
Mitglieder eines S. S. S.-Syndikates haben die Gesuehe dureh Vermittlung
ihres Syndikates einzureichen.

Keine Genehmigung ist einzureichen: a) Für Verkäufe von Altmetallen,
die gemäss' Art.'. 2 nieht anmeldepflichtig sind, aus den privaten Haushaltungen;

b) für Verkäiife'von Alt- und Abfallmetallen an Sammler, die-dieselben

in Ausübung ihrer Sammeltätigkeit aufkaufen, bei Vorweisung der
sehriftliehen Ermächtigung.zum.Sammeln.

Art. .6. Dio Sektion Metalle und Maschinen kann an zum Handel 'mit
Metallen Ermächtigte generelle Verkaufsbewilligungeu erteilen, die zum
Verkaufe einer bestimmten Menge' von Metallen in mehreren kleineren - Posten
an verschiedene Selbstverbraueher berechtigen.

Art.' 7. Transporte jeder Art dürfen'nur mit ausdrüeklieher Ermächtigung '

der Sektion Metalle und Maschinen vorgenommen werden. Bei der Einfuhr
von Metallen ist der Transport von der Grenze bis zu dem Bestimmungsort,
der auf dem vom Versender im Auslande ausgestellten Frachtbriefe angegeben
ist, ohne Transportbewilligung gestattet-. • •

Die Abteilung für industrielle Kriegswirtschaft ist ermächtigt, für
Verkaufs- und .Transportbewilligungen Gebühren festzusetzen.

E r hi ä e h t i g u n g z u m Handel und zum S a m m e 1 n.
Art. 8. Zum Handel mit Metallen, sowie zum Sammeln von A1L und Ab-'

fallmetallen sind nur diejenigen Personen und Firmen berechtigt, die im Bc-
.sitzo. einer von.der .Sektion Metalle und. Maschinen ausgestellten sehriftliehen
Bewilligung sind. ••••-.•• - -

"')-Die-Fortaulare können bei der Buelidruckerci Röseh & Sehatzmann in Bern:
bezogen werden. •

Das Begehren um Ermächtigung. zum Handel mit. Metallen oder zum
Sammeln von Alt- und Abfallmetallen ist, begleitet von allen erforderlichen
Beweisstücken, schriftlich bei der Sektion Metalle und Maschinen einzureichen.

Die erteilten Ermächtigungen gelten nur für die in denselben ausdrücklich
genannten Arten von Metallen.

' Art.-9. Die Bewilligung zum Handel mit Metallen kann nur erteilt werden

an Personen und Firmen, die'vor dem 1. August 1914 mit diesen Waren
gewerbsmässig Handel betrieben haben und als Metallhändler im Handelsregister

eingetragen sind, seit diesem Zeitpunkte festen Wohnsitz in der
Schweiz haben und sich über, einen guten Leumund ausweisen. Unter Würdigung

besonderer Verhältnisse kann die Abteilung für industrielle Kriegswirtschaft

Ausnahmen gestatten.
Die Namen der zum Handel berechtigten Personen und Firmen werden

von der Abteilung für industrielle Kriegswirtschaft im Schweizerischen Hau-
delsamtsblatt periodisch bekanntgegeben.

Art. 10. Die Bewilligung zum Sammeln von Alt- und Abfallmetallen kann
nur erteilt werden an Personen und Firmen, welche sieh schon vor dem.l.
August 1914 mit dem Sammeln, von Alt- und Abfallmetallen befasst haben. Unter
Würdigung besonderer Verhältnisse kann die Abteilung für industrielle
Kriegswirtschaft Ausnahmen gestatten.

Entziehung der Ermächtigung.
Art. 11. Personen und Firmen,., die sich gegen die bestehenden

Vorschriften. oder gegen die "Bestimmungen einer vom' Bundesrat anerkannten
privatreehtliehen Organisation Verstössen oder Verstössen haben, kann die
Ermächtigung zum Handel mit Metallen oder zum Sammeln von Alt- und
Abfallmetallen verweigert oder die bereits erteilte Ermächtigung zeitlich oder
dauernd entzogen werden.'

Für die Dauer des Entzuges der Ermächtigung gelten die Metalle, die
sieh im Besitze der.Personen urid Firmen befinden, denen die Ermächtigung
entzogen wurde, als beschlagnahmt.

Führen von Büehern.
Art. 12. Wer sieh mit dem Handel, der Gewinnung oder Verarbeitung von

Metallen befasst oder wer Metalle verwahrt, hat Bücher über'den Ein- und
Ausgang der'Waren zü führen, in denen die Lagerbestände, nach Sorten
unterschieden, sowie die bezahlten Preise, Lieferanten und Empfänger, bzw. die
Art der Verwendung, klar ersichtlich sind.

Den Organen des : Volkswirtsehaftsdepartements, sowie den von ihnen
beauftragten Personen, ist • jederzeit Einsieht in die Büeher und "Zutritt zu
Lager- und Fabrikationsräumen (aueh von Lagerhaltern und Verwahrern) zu
gewähren, sowie jede verlangte Auskunft zu erteilen.

Periodische 'Anmeldung der Bestände.
Art. 13. Wer Metalle importiert, damit Handel treibt, solehe verwendet

oder verwahrt, hat der Sektion'.Metalle und Maschinen bis zum 5. eines jeden
Monats auf vorgeschriebenen Formularen 'eine genaue Aufstellung der am
Ende des vorhergehenden Monats vorhandenen Bestände einzusenden.

Zuweisung von Metallen.
Art. 14. Die Abteilung für :industrielle Kriegswirtschaft ist berechtigt,

den sehweizerisehen Industrien naeh Bedarf Metalle zuzuweisen. Kommt eine
Einigung über den Verkaufspreis'für diejenigen Metalle, für welehe Höchstpreise

nieht festgesetzt, sind,'nieht zustande, so-kommen die Vorschriften
über das Enteignungsverfahren sinngemäss zur Anwendimg.

Herstellung von Loten, Lagermetallen, Legierungen;
Umsehmelzen ;'R'e g e n'er i.ei-.e.n. '

Art. 15. Betriebe,.in denen Lote jeder.Art, Lagermetalle oder andere
Legierungen hergestellt, oder Alt- und Abfallmetälle umgesehmolzen oder
regeneriert werden, gelten,, sofern die erhaltenen Produkte nieht zum Verbrauch
resp. zur Weiterverarbeitung im eigenen Betriebe verwendet werden, nieht als
Industrien im Sinne dieser .Verfügung, können jedoelr von der Abteilung für
industrielle Kriegswirtschaft in'besonderen Fällen als solehe erklärt werden.

Inserate.
.Art. 16. Inserate,-Metalle betreffend, müssen den vollen Namen und die

Adresse, des Inserierenden enthalten.

Offerten:
Art. 17. .Vetkaufsofferteil dürfen ohne Genehmigung .der Abteilung für

industrielle Kriegswirtschaft nur von solehen Personen oder Firmen gestellt
werden, die im Besitze der offerierten Metalle sind. .Unter Würdigung besonderer

Verhältnisse kann.die Abteilung für industrielle Kriegswirtschaft jedoeh
aueh Niehtbesitzern generell oder von Fall zu Fall'das Anbieten von Metallen
gestatten.

' •'

Vorläufig Handelsbereehtigte.
Art. 18. Bis zum Erseheinen der ersten Publikation der zum Handel

Berechtigten gelten als • ermächtigt zum Handel mit Neumetallen und Metailhalb-
fabrikaten .die Mitglieder der Association des märehands suisses pour ('importation

des metaux (A. M. I. M. S. S. S.-Syndikat- Nr. 29), zum Handel mit
anderen Metallen die Mitglieder der Offiziellen Zentralstelle für Metalle (B. O. M.).-

Bes eh lagnahmt e Metalle.
Art 19. Metalle, die sieh im Besitze von Personen, die zum Handel nieht

ermächtigt sind, oder bei Betrieben, die nach Artikel 15 nieht als Industrien
betrachtet werden können, befinden, .gelten'als beschlagnahmt.

'Ausgenommen 'von dieser Beschlagnahme sind Altmetalle in privaten
Haushaltungen.

Zuwiderhandlungen.
Art. 20. Zuwiderhandlungen gegen diese Verfügung oder Einzelweisun-

gen der kompetenten Organe werden naeh Massgabe des Bundesratsbeschlusses
vom .3. April 1918 bestraft.

Art'. 21. Durch diese Verfügung werden die Verfügung des Politischen
Departements vom 23. Dezember 1916 betreffend den Handel mit Altmetallen
und • Metallabfällen, sowie die Verfügung des Volkswirtsehaftsdepartements
vom 27. Juli 1917 betreffend die Bestandesaufnahme von metallhaltigen
Rückständen jeder Art aufgehoben..

_

'

Art. 22. Diese Verfügung tritt am 3. April 1918 in Kraft.

Höchstpreise für den Handel mit Altmetallen und Metallabfällen
(Verfügung des sehweizerisehen Volkswirtsehaftsdepartements vom 3. April 1918.)

Das, sehweizerisehe Volkswirtsehaftsdepartement, gestützt auf den Bun-
desratsbesehluss vom 3. April 1918 betreffend .Gewinnung und' Verarbeitung
von Metallen und den Handel mit solehen,

verfügt:
I. Es werden folgende Höchstpreise, für Altmetalle und Metallabfälle

festgesetzt: •
'

A. Kü p f e r :
1. Neue Kupferabfälle • • •. • • • Fr» 3. 80
2. Ältkupfer, sehwer, tiegelrecht » 3.80
3. Altkupfer, Jeicht,-tiegelrecht : < » 3.60
4. Altküpfer, verzinnt » 3.40
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5. Kupfer von Feuerbüchseu und Stehbolzen Fr. 4.40
6. Kupferdrahtabfälle bis 5 mm. » 4: 40
7. Kupferdrahtabfälle über 5 mm. » 4.60
8; Kupferspäne, rein »'• 3. 40
9. Klischeekupfer 1: 80

10. Kupferdrahtabfälle; verzinnt 3. 80

B. Messing:
1. Neue Messingabfälle, inkl. Patronenhülsen » 2. 90
2. Altmessing, Guss » 2. 60
3. Altmessing, leicht (Sammelmessing) » 2. 40
4. Messing-Stangenspäne 2. 60
5. Messing-Gussspäne 2. 30.

C. Bronze:
1. Sammelrotguss » 3.50
2. Maschinenbronze ' 3.70
3. Glockenmetall » 4. 30
4. Ehrmetall 3. 40
5. Bronzespäne, reine » 2. 80
6. Bronzespäne mit hochprozentigem Zinn- und

3. 20Kupfcrgehalt
7. Bronzedrahtabfälle » 3. 80

D. B 1 e i :
1. Altes Weichblei .• * -. 80
2. Altes Blei, gemischt -.90
3. Akkumulatorenblei —. 40

E. Zink:
1. Neue Zinkabfälle D 1.40
2. Altes Zink, gemischt 1. 30

F. Z i n n :

1. Sammclzinn 3.80
2. Altzinn, I. Qualität » 6. 80
3. Löffclzinn i 3. 80
4. Syphonzinn (Syphonköpfe) 4. 80

G. Lagermetall:
1. Lagermetallabfälle (Preis je nach Legierung).

1. 302. Altes Schriftmetall «

H. Neusilber:
1. Neue Neusilberabfälle 2.90
2. Neusilberspäne, reine l> 2. 60
3. Alt-Reirinickel und Abfälle » 15. —

II. Für SpezialSorten (z. B. Lötzinn), für, umgeschmolzene oder durch
Regeneration gewonnene Metalle und Legierungen werden vorderhand die Preise
von Fall zu Fall bestimmt.

HI. Die Preise verstehen sich per kg, franko Station des Versenders, zahlbar

gegen bar, sobald die Ware kontrolliert und übernommen ist.
IV. Die .zum Handel mit Altmetallen und Metallabfällen ermächtigten

Personen und Firmen können für ihre Lieferungen an die Industrie, die solche
Metalle verarbeitet, einen Zuschlag von 10 % zu den jeweils gültigen Höchstpreisen

berechnen. In diesem Zusehlag ist eine Provision für die Sammeltätigkeit

inbegriffen.
V. Zuwiderhandlungen gegen obige Bestimmungen werden nach Massgabe

der Art. 4 und 5 des Bundesratsbesehlusses vom 3. April 1918 betreffend
Gewinnung und Verarbeitung von Metallen und den Handel mit solehen
geahndet.

Bei Ueberschreitung oder Umgehung der Höchstpreise sind Käufer und
Verkäufer strafbar.

Bern, den 3. April 1918.
Schweizerisches Volkswirtschaftdepartement:

Schulthess.

"Wegleitung zu Bundesratsbeschluss und Departementsverfügung vom 3. April
betreffend Bestandesaufnahme von Metallen, deren Gewinnung und Verarbei¬

tung sowie den Handel mit solchen.

Geschäftsführung: Die Durchführung der Vorschriften *im einzelnen ist
der Sektion Metalle und Maschinen der Abteilung für industrielle Kriegswirtschaft

im schweizerischen Volkswirtschaftsdepartement übertragen.
Geschäftsräume: Für Angelegenheiten betreffend Erze und Neumetalle.

bis auf weiteres in Bern, Aeusseres Bollwerk 41, Telephon Nr. 3260; für
Angelegenheiten betreffend Legierungen, umgeschmolzene Metalle, Halbfabrikate,
Alt- und Abfallmetalle und metallhaltige Rückstände bis auf weiteres Bern,
Hirschengraben 10, Telephon Nr. 4613.

Formulare: Für die Anmeldungen und Gesuche, welche durch die De-.
partementsverfügung vorgesehen sind, kommen folgende speziellen Formulare
zur Anwendung:-

1. Für die Bestandesaufnahme:
a) Erze, Formular Nr. 181;
b) Neumetalle, Formular Nr. 182;
c) Halbfabrikate, Formular Nr. 183;
d) Alt- und Abfallmetalle, umgeschmolzene Metalle, Legierungen und

metallhaltige Rückstände, Formular Nr. 184.
2. Für die periodische Anmeldung:

a) Erze, Formular Nr. 181;
b) Neumctalle, Formular Nr. 186;
e) Halbfabrikate, Formular Nr. 194;
d) Alt- und Abfallmetalle etc., Formular Nr. 195.

3. Für die Verkauf's gesuche:
a)'Erze, Formular Nr. 187;
b) Ncumetalle, Formular Nr. 188;
c) Halbfabrikate, Formular Nr. 189;
d) Alt- und Abfallmetalle ete'., Formular Nr. 190.

NB. Die Verkaufsbewilligung gilt zugleich als Transportbc-
wiligung.

4. Für die Transport-Gesuche (ohne Verkauf): Formular
Nr. 191.

NB. Für jede Kategorie von Metallen (Erze, Neumetalle,
Altmetalle usw.) ist je ein besonderes' Gesuch zu stellen.

5. Für Begehren um Ermächtigung zum Handoln
od'er zum Samrieln:

a) Fragebogen für Händlerfirmen, Formular Nr. 192;
b) Fragebogen für Sammler, Formular Nr. 200.

Sämtliche Formulare können bei der Buchdruckerei Rösch & Schatzmann
in Bern (Telephon Nr. 1225) bezogen werden.

Geschäftsgang: Mitglieder eines S. S. S.-Syndikates haben Ver-
kaufsgesuche durch Vermittlung des Syndikates, dem sie angehören,
einzureichen. Alle übrigen Gesuche, Anmeldungen und Korrespondenzen sind
direkt an die - Sektion Metalle und Maschinen zu richten. Im Interesse
rascher Erledigung empfiehlt es sich, alle Briefe mit einer Aufschrift zu ver-

sohen, die.den bchandclton Gegenstand bezeichnet, z. B. «betrifft Verkaufsgesuche

für Halbfabrikato».
*

Preparation, transformation et commerce de metaux
(Arrfti du Conseil föderal du 3'avril 1918.)

Article'premier. Le commerce des m6taux neufs; des alliages metalliqucs
de tous genres, dos mötaux refondus, dos articles mi-fabriquös cn metal, des
vicux metaux et des dockets de metaux, des residus mötallifercs, dos minerals
et do tous autres materiaux similaircs '(d6nöinmes ci-aprcs «metaux») ainsi que
leur preparation et leur transformation sont souinis la survoillanco du

Departement suisse do l'ecouomic-publique. Sont exceptös l'or, l'avgcnt, le pla-
tine, l'aluminium, lc fer et l'acier, metaux auxqucls les prescriptions anterieures
demeurent'applicables. : .-

Le Departement do l'economie publique est autorise ä edictor toutes
prescript-ions genorales et dispositions, particuliörcs neccssaires ;i l'oxcrcicc de cettc
surveillance.

Art. 2. II peut on particulier: • a) limiter ä certaincs personnes et maisons.
le droit d'cxercer le'commerce des metaux; b) subordonner ä l'approbation
d'un office qu'il lui appartient de designer l'aehat, la vc'nto et la livraison de
metaux; c) attribucr les' stocks de metaux aux industries du pays-qui les
transfonhent; d) fixer pour la vente et la transformation do metaux des prix

• maxima dont le döpassement rond punissablcs l'achctcur et lo vendeur, l'auteur
de la commandc et le fabricant; c) pcrccvoir des taxes pour couvrir les frais
de surveillance.

'Art. 3. Les contrats on arrangements de droit prive contraires aux
prescriptions du present arr6te ou aux dispositions 6dict6cs cn vue de son
execution par le Departement de l'6conomie publique sont nuls, en tant qu'ä l'en-
tree en -vigueur do ces prescriptions ou dispositions ils n'ont pas cncorc ete
executes par'les deux parties.

Art. 4. Celui qui. eontrevient au present, arrete, aux prescriptions on
decisions part-iculicres edict6cs par lc Departement de l'economie publique .ou
par les offices qu'il aura designes est punissablc.

Si la contravention a ete eommise intcntionnellement, la peine est
Tarnende jusqu'ä 20,000 francs ou Temprisonnement jusqu'ä trois mois. Les deiix
peines peuvent etre cumuiecs.

Les contraventions commises par negligence sont punies de Tarnende-
jusqu'ä 5000 francs.

Dans Tun et l'autre cas, la confiscation des metaux peut etre prononeee.
La premiere partie du code penal federal du 4 fevrier 1853 est applicable.
Art. 5. La.poursuite et le jugement des contraventions sont du ressort

des t-ribunaux cantonaux.
Les autorites cantonalcs doivent informer immediatement le Departement'

de l'economie publique de tous les jugements et decisions. rendus en-
application des dispositions penales du present arrete.

Art. 6. Le Departement de l'economie publique est autorise ä prononcer,.
en' vertu de l'article 4 qui precede, une "amende jusqu'ä 20,000 francs dans
chaque cas particulier de contravention et' contre chacune des personnes et
maisons impliquöes et ä'liquider ainsi les cas de contravention dont il s'agit,.
ou bien ä döförcr les ineulpes aux autorites judiciaires competentes.

La decision du departement infligeant une amende est definitive et peut
Ötre suivie de la confiscation-des metaux. Lc departement peut faire proce-
der de son chef ä la constata-tion des faits ou conficr l'instruction aux autorites

cantonales.
Art. 7. .Le present arrete abroge 1'arretö du Conseil federal du 23 dö-

cembr'e 1916 concernant le commerce des vieux metaux et-döchcts-de
metaux.

Art. 8. Le present arrete entre immediatement en vigueur. Le
Departement de l'economie publique est charge de son execution. II peut deieguer
certaines de ses attributions ä la division de l'economie industrielle de guerre-
ou ä une section de celle-ci.

Inventaire, preparation, transformation et commerce des metaux
(Decision du Departement suisse de l'economie publique du 3 avril 1918).

Le Departement suisse de l'economie publique, en vertu de Tarrete du
Conseil federal du 11 avril 1916 concernant l'inveutaire et le sequestre de
marchandises, de Tarret-ö du Conseil federal du 22 döccmbre 1917 concernant
la production de l'indiistrie et des arts et metiers, de 1'arretö du Conseil föderal
du 3 avril 1918 concernant la preparation, la transformation et le commerce-
de mötaux,'

decide:
Prise d'inventairc.

Article premier. II est ordonne la prise d'inventaire de toutes les quantitös
de mötaux neufs, alliages metalliqucs de tous genres, metaux refondus,
articles mi-fabriquös cn metal, vieux mötaux et döchets de metaux, rösidus mö-
tallifcres,' mincrais et tous autres matöriaux similaires, dönommös - ci-äpres
«mötaux», möme de ceux en cours de transport.

Art. 2. Celui qui est pr'opriötaire ou possesseur de metaux, y compris
l'entrepositaire et le dötenteur, est tenu'dc döelarer ses stoeks sur le formu-
laire preserit1) ä la section des mötaux et machines de la division de Töconoinie
industrielle de guene, Departement suisse de Töconomie publique, dans les
quinze jours ä dater de la' premiere publication de la prösente döcision dans
la Feuille officielle suisse du commerce.

Les entrepöts officiels et les entrepots privös, ainsi que les dötenteurs,
doivent annoncer sans dölai ä la section sus-nommec toutes les marchandises-
qu'ils rc^oivcnt en entrepot. •

Sont exempts de la declaration: a) les artieles achevös; b) les metaux qui;
au jour de la parution de la prösente döcision dans la Feuille officielle suisse
du-commerce, se trouvent cn cours de fabrication dans les industries; c) les
vicux mötaux des mönages privös.

Importation.
Art. 3. Celui qui importc en Suisse des mötaux apres l'cntröe en vigueur

de la presente döcision doit les annoncer, par lettre recommandöe, ä la section
des metaux et machines, des qu'il a eonnaissance de leur entröc sur territoire
suisse. Sa declaration doit porter nota-mment sur la nature et la quantitö de-
la marchandisc, le prix d'aehat et la provenance.

Preparation, recuperation et rofonte.
Art. 4. Celui qui pröpare, röcupere' ou • refond des mötaux doit döelarer,

par lettre recommandöe, ä la. section des mötaux et machines, dans les dix
jours ä partir de la premiere parution de la presente döcision'dans la Feuille
officielle suisse du commerce, la nature, Tötcnduc et la capacitö de production
mensuellc de son entreprise.

Les maisons de l'especc visee qui sont en' voic de fondation ou d'cxploi-
tation doivent fournir ces donnecs (production prösumöe) avant leur fondation

ou leur mise cn exploitation.
II doit, en outre, Otre annonce par lettre recommandöe au meme office

jusqu'au 5 de chaque mois, la prcmiörc fois jusqu'au 5 mai 1918, la nature et la

') Les fenilles "de formulaire sont fournies par l'impriracrie Rösch & Schatzmahn
ä Berne. Ufeö ' '
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quantitG des metaux neufs prepares et des vieux mGtaux rGcupürGs au eours dii
deinier .mois.

II n'est penuis de refondre des inetaux qu'en vue de leur transfonnation
nlt6rieure dans la möme entreprise. Dans des cas particulicrs, la division de
lY'Conomio industrielle de guerre peut autoriscr'dcs exceptions.'

Achat, vente et transport.
Art. 5. Avant tout achat et vente de metaux, il doit on Gtre demandG

l'approbation sur le formulairc present ä la seetion des metaux et maehines.
Les membres do syndicate de la S. S. S. doivent adresser lcurs demandes par
l'entremise du syndieat auquel ils appartiennent.

• Ne sont pas soumises ä cettc approbation: a) les ventes par les menages
prives des • metaux exempts de la declaration d'invcntaire aux termes de
l'art. 2; b) les ventes de vieux metaux et de dechets de metaux aux chiffonniers
faisant profession de ee commerce et exhibant l'autorisation Geritc ä cet effet.

Art.-6. La seetion des metaux et maehines peut delivrcr ä ceux qui sont
antorisGs ä exercer le. eommeree des inetaux des permis generaux de vente
eonferant le droit do vendre nne quantitG determinee de metaux en plusieurs
petita lots ä difförents acheteurs consommant aux-memes ees metaux.

Art. 7. Les transports de tous genres ne peuvent etre effectues qu'avec
l'autorisation expressc de la seetion des metaux et maehines. En eas d'impor-
tation de metaux, le transport depuis la frontiere jusqu'au lieu de destination
iudique sur la lettre de voiturc etablie par l'expeditcur ä l'etranger est permis
sans autorisation de transport.

La division de l'Gconomie industrielle de guerre est autorisGe ä fixer des
taxes sur les permis de vente et les permis de transport.

Autorisation de pratiquer -le eommeree et de re- •

• c u e i 11 i r.
Art. 8. Ont seules le droit de pratiquer le eommeree des metaux et de

reeueillir des vieux metaux et des dGchets de metaux les personnes et maisons
qui sont en possession d'une autorisation ecrite dGlivrGe par la seetion des
mGtaux et maehines.

La demande en autorisation de pratiquer le eommeree des metaux et
de reeueillir des vieux metaux et des dGchets de metaux doit etre adressee par
eerit, avee toutes les pieees justifieatives necessaries, ä la seetion des metaux
et maehines.

L'autorisation dGlivrGe ne vaut que pom- les sortes de metaux qui y sont
expressement nommecs. •

Art. 9. L'autorisation de pratiquer le eommeree des metaux n'est delivree
qu'aux.personnes et maisons qui, avant le 1er aoüt 1914," faisaient profession
du eommeree de ees marchandises et etaient inserites eomme, telles • au re-
gisti'e du eommeree, ont leur domieile fixe en Suisse depuis cette date et jouis-
sent .d'une bonne reputation. La division de l'Geonomie industriel de guerre
peut eonsentir des exceptions en raison de circonstanees particulieres.

La memo division pnbliera periodiquement dans la Feuille offieielle suisse
du eommeree les noms des personnes et maisons titulaires d'autorisations de
pratiquer le eommeree.' ' '

Art. 10. L'autorisation de recueiller des vieux metaux et des dGehets de
mGtaux n'est delivree qu'aux personnes et maisons,qui se livraient dGjä ä cette
activity avant le lei* aoüt 1914: La division de l'eeonomie industrielle de guerre
peut eonsentir des exceptions en raison de eireonstances partieuleres.

Retrait de l'autorisation.
Art. 11. L'autorisation de pratiquer .le eommeree des metaux ou de

reeueillir des vieux metaux et .des deehets de metaux peut etre refusee ou
retirGe temporairement ou dGfinitivement aux personnes' et maisons qui eontre-
viennent ou ont eontrevenu aux prescriptions en vigueur ou aux dispositions
d'une organisation de droit prive reeonnue par le Conseil fGderal.

Pendant sa durGe, le retrait de l'autorisation empörte ä l'eneontre.de celni.
qui en est frappG le sGquestre des mGtaux en sa possession.

Tenue de livres.
Art. 12. Celui qui s'oeeupe du eommeree, de la preparation, de la

transfonnation de mGtaux ou dGtient des mGtaux doit enregistrer ses.entrees et sorties

de marchandises, de fagon ä rendre elairemerit visibles les diffGrentes
sortes, les prix payGs, les noms des fonrnisseurs et destinataires, ainsi que
le genre d'ntilisation de ees marehandises.

II doit permettre en tout temps l'cxamen de ses livres et l'acces dans
ses magasins et ateliers aux organes.du DGpartement de l'Gconomie publique
et ä leurs mandataires et leur fournir tous les renseignements qu'ils exigeront.

DGclarations pGriodiques. des stocks.
Ait. 13. Celui qui importe des mGtaux, se livre ä leur eommeree, en em-

ploie ou en dGtient doit envoyer jusqu'au 5 de ehaqne mois ä la seetion des
mGtaux et maehines, en se servant du. formulaire prescrit, nn etat exaet- de

ses stoeks ä la fin du mois prGeGdent.

Assignation de mGtaux.
Art. 14. La division de l'Geonomie industrielle de guerre a le droit d'as-

signer des mGtaux aux industries suisses d'apres leur.besoin. Si iure entente
n'aboutit pas touehant la fixation des prix de vente des mGtaux qui ne sont
pas soumis aux prix maxima, les prescriptions eoneernant la procGdure d'ex-
propriation deviennent: applicables.

Soudures de mGtal, mGtaux anti-friction, alliages de
mGtaux," refonte et rGeupG ration.

Art. 15. Les entreprises qui produisent des soudures de tous genres, des
mGtaux anti-frietion ou d'autres alliages ou qui refondent ou rGeuperent des
vieux mGtaux et des deehets de mGtaux ne sont pas considerGes eomme
industries au sens de la prGsente dGcision, en tant qu'elles n'utilisent pas elles-
mGmes les dits produits ou ne leur font pas subir elles-memes des transformations

nltGrieures, mais • peuvent' etre dGelarGes telles dans des eas parti-.
culiers par la division de l'Geonomie industrielle de guerre.

Annonce s.

Art. 16. Toutes les annonces eoneernant des mGtaux doivent porter les
noms et adresses exaetes de leurs auteurs.

• 0 f f r c s.

Art. 17. Ont soules le droit de. presenter des offres de vente sans l'appro-
baxion de la division de l'Gconomie industrielle de guerre les personnes et
maisons qui ont en leur possession les mGtaux offerts. Celles qui n'ont pas les
mGtaux en leur possession peuvent .dans des eireonstances partieulieres etre
autorisGes par la division de l'eeonomie industrielle de guerre ä faire des
offres de vente; eette autorisation peut etre genGrale ou no porter que sur des
eas spGciaux.

Faeu 116 provisoire d'exereer 1 e eommeree de mGtaux.
Art. 18. Jusqu'ä la premiere publication de la liste des titulaires'

d'autorisations, les mombres de l'assoeiation des marchands suisses pour l'importa-
tion des mGtaux (A. M. I. M., Syndieat n° 29 de la S. S. S.) ont'seuls le droit
d'exoreer le eommeree des mGtaux neufs et articles mi-fabriquGs en metal et

les membres du bureau officicl des mGtaux (BOM),'eelui de tous les autres
metaux. •

MGtaux sGquestrGs.
Art. 19. Sont frappGs de sequestre les metaux en possession des

personnes et maisons qui ne sont pas autorisGes ä en exercer le eommeree ou dont
les entreprises ne peuvent pas Gtre considiGrees eomme industries aux termes
de l'art. 10.

Sont exempts du sGquestre les vieux mGtaux des inGnages privGs.

Contraventions.
- Art. 20. Les contraventions ä la .prGsente dGcision ou aux dGeisions par-

ticuliGres des organes compGtents sont punies eonformement ä 1'arrete du
Conseil fGdGral du 3 avril 1918.

Art. 21. La prGsente dGcision abroge la deeision du DGpartement politique
du 23 dGeembre 1916 eoneernant le commerce de vieux mGtaux et de düchets
de mGtaux ainsi que la deeision du DGpartement de l'eeonomie publique du
27 juillet 1917 eoneernant l'inventaire des rGsidus de toutes sortes eontenant
du mGtal.

Art. 22. La presentc dGeision entre en vigueur le 3 avril 1918.

DGpartement suisse de l'eeonomie publique:
Schulthess.

fr.

Prix maxima applicables dans le commerce des vieux metaux
et des dechets de m6taux

(DGcision du DGpartement suisse de l'Gconomie publique du 3 avril 1918.)

Le DGpartement suisse de l'eeonomie publique, en vertu de 1'arretG du
Conseil fGdGral du 3 avril 1918 eoneernant la prGparation, la transformation
et le eommeree de mGtaux,

d G c i d e :

I. Sont applicables dans le eommeree des vieux mGtaux et des dGchets de
mGtaux les prix maxima suivants:

A. C u i v r e :

1° DGchets de cuivre, neufs
2° Vieux cuivre, lourd, propre au creuset
3° Vieux cuivre, IGger, propre au creuset
4° Vieux cuivre, etamG
5° Cuivre de chaudieres et entretoises
6° DGchets de fil de euivre jusqu'ä 5 mm
7° DGchets de fil de cuivre au-dessus de 5 mm
8° Tournures de euivre, pures
9° Cuivre de clichGs

10° Dechets de fil de cuivre, Gtames

B. La i ton :

1° Dechets de laiton, neufs, v compris douilles de
cartouches

2° Vieux laiton massif-
3° Vieux laiton leger melG
4° DGchets de dGcolletage '.
5° Tournures de fönte de laiton

3. 80
3.80
3. 60
3. 40
4. 40
4.40
4.60
3.40
1.80
3.80

2. 90
2. 60
2. 40
2.60
2. 30

C. Bronze:
1° Bronze massif ordinaire
2° Bronze mecanique
3° MGtal de cloche
4° Airain
5° Tournures de bronze pures
6° Tournures de bronze titrGes
7° DGehets de fil de bronze

D. P 1 o m b :
1° Vieux plomb doux
2° Vieux plomb mölG
3° Vieux plomb d'aeeumulateurs

E. Z i n c :

1° DGehets de zine, neufs-
2° Vieux zinc mGIG

F. E t a i n :

1° Vieil Gtain melG
2° Vieil Gtain, Ire qualite
3° Poterie d'Gtain
4° Tetes de syplions

G. M G t a 1 b 1 a n e :

1° MGtal blane, tournures et dGchets - (Prix ä fixer
d'apres l'alliage).

2° Vieux mGtal d'imprimerie
H. Maillechort:

1° DGehets de maillechort, neufs
2° Tournures de mailleehort
3° Vieux niekel pur et dGehets

II. Pour les espeees spGeiales (par ex. soudure d'etain), pour les mGtaux
refondus ou rGeuperGs, ainsi que pour les alliages, les prix seront fixGs jusqu'ä
nouvel avis dans ehaque eas sGparGment.

III. Les prix s'entendent par kg, franco station de 1'expGditeur, payables
eomptant apres vGrifieation et prise de possession de la marchandise.

IJ'. Les personnes et maisons qui sont autorisGes ä exercer le eommeree
des vieux mGtaux et des dGehets de mGtaux peuvent, en tant qu'il s'agit de
livraisons aux industries qui transfonnent de tels mGtaux, majorer de 10 %
les prix maxima en vigueur. Dans cette majoiation est eomprise une provision
pour le chiffonnier.

V. Les contraventions-aux dispositions de la prGsente deeision sont rG--
primGes en conformitG des articles 4 et 5 de 1'arretG du Conseil fGdGral du
3 avril. 1918 eoneernant la prGparation, la transfonnation et le commerce de
metaux.

Lorsque les prix maxima seront dGpassGs ou GludGs, tant Pacheteur que
le vendeur sont punissables.

Berne, le 3 avril 1918.
DGpartement suisse de l'eeonomie publique:

Schulthess.

3. 50
3. 70
4. 30
3. 40
2.80
3. 20
3.80

—.80
—. 90
—.40

1. 40
1.30

3. 80
6. 80
3.80
4. 80

1. 30

2. 90
2. 60

15. —

Indications relatives ä 1'arretG du Conseil fGderal et ä la dGcision du
DGpartement de l'Gconomie publique du 3 avril 1918 eoneernant l'inventaire des

mGtaux, ainsi que leur prGparation, leur transformation et leur commerce.

Organe d'exGcution: Seetion des metaux et maehines de la division de
l'Gconomie industrielle de guerre, dGpartement suisse de l'Gconomie publique.

Sieges: a) Pour affaires ayant trait aux minerais et metaux neufs,
jusqu'ä nouvel avis, Aeusseres Bollwerk 41, ä Berne (tGlGphone 3260); b) pour
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affaires ayant trait aux alliages, metaux refondus, articles mi-fabriqu6es, Vieux
m6taux et dechets de m£taux, resides m6tallif6res,- jusqu'ä nouvelavis, Hir-
schengraben 10, ä Berne (telephone 4613). .' '

Formulaires: Pour les declarations et demandes prevues par-la decisiou
departementale, il faut se servil' des fonnidaires suivants:

1. Pour la'prise d'inventaire:
a) minerais, formulaire n° 181;

I b) metaux neuls, formulaire n° 182;
c) articles mi-fabriques, formulaire n° 183;
d) vieux metaux et dechets de m6taux, metaux refondus, alliages et

* residüs metalliferes, formulaire n° 184. '

2. Pour les declarations periodiques:
a) minerais, formulaire n° 181; '•

b) metaux neufs, formulaire n° 186;
c), articles mi-fabriques, formulaire n° 194;.
d) vieux m6taux et dechets de metaux, etc., formulaire n° 195.

3. Pour les demandes de venter
a) minerais, formulaire n°. 187; ..•••b) metaux neufs, formulaire n° 188;
c) articles mi-fabriques, formulaire'n° 189;
d) vieux metaux- et dechets de metaux, etc., formulaire n° 190.

NB. L'autorisation de vente vaut comuie autorisation de transport.

-

4. Pour les demandes de transport (sans vente): formulaire
n° 191. •

NB. Pour chaque categorie dc metaux (minerais, metaux neufs,
vieux' metaux, etc), il doit £tre adressö line demande speciale.

5. Pour demandes en autorisation de faire le
commerce et de recueillir: ' '

a) Questionnaire pour commergants, formulaire n° 192;
b) Questionnaire pour_chiffonniers, formulaire n° 200.

Tous les formulaires sont en vente ä rimprimerie Roesch et Schatzmann,
ä Berne (telephone' n° 1225).

Observations: Les membres d'un syndicat de la S. S. S. doivent adresser
leur demande de vente par l'entremise du syndicat auquels ils appartiennent.

Quant aux autres demandes, declarations et communications, elles
doivent §tre adressees directement h. la section des metaux et machines ä
Berne. Dans l'interet d'uu prompt reglement, il est indique de munir chaque
lettre d'une suscription designant l'objet. traite (par. exemple: demandes de
vente pour articles mi-fabriques).

Commercio del cotone e prodotti di cotone
(DispoBizioDi del Dipartimento svizzero deU'eeonomia pubblica del'8 aprile 1918.)

II Dipartimento svizzero dell' econo'mia pubblica, foudandosi sull' art. 2

e seguenti del decreto del'Consiglio federale dell'11 aprile 1916 concernente
l'inventario "ed'il sequestro di merci, sul decreto del Consigliö federale del
30 settembre 1916 concernente il commercio in cotone greggio, filati semplici
e ritorti di cotone e dei tessuti' di cotone, nonche sul decreto del Consiglio
federale del 30 -giugno 1917,'concernente le competence del Dipartimento
politico e del Dipartimento dell'-economia pubblica; •

dispoone-:
1. L'ufficio centrale svizzero per i cotoni a Zurigo e incaricato di proce-

dere all' inveutario di tutti i deposiii delle qui specificate merci, esistetfCi in
Isvizzera al'13 aprile 1918:

A) Cotone greggio, cascami-di cotone, ovatta.di-cotone,
B)'Filati di cotono, compresi quelli di vigogna d'ogni speccie,
C) 'Filatiritorti di cotone e filo'da .'cucire,
D)' Tessuti .di cot-one, compresi-i fazzoletti,
E) Tess'uii di cötörie, ricamati, di lunghezza superiore a 4 in,
F) Cotone• confezionato, senza:ricami,
G) Cotone confeziqnato, - con ricami,'
H). Biancheria, senza ricami, '

J) Biancheria, con ricami, i
K) Calze.e maglic di-cotone,
L) Nastri' c lacci di cotone.

L'inventario si estende anchc ai depositi di prodotti semi fabbricati e di
prodotti greggi che si troyano in macchina od in preparazione ,per .fesscre
lavorati.

Sono eccetuati dall' inventario i fazzoletti ricamati, nonche tutti, i ricami
e merlet-ti in-macchina o gia lavorati-e finiti, tranne quelli citati - qui sopra
alia lettera E. .1-fabbrica-nti di merletti-dovranno-invece notificare tntti i
loro, depositi di filati e di'tessuti di cotone che -non. sono' ancora in" macchina.

Vanno considerati come filati semplici c ritorti di cotone tutti i -fili ritorti,
greggi, tinti od in' altro modo perfezionati.

" 1

Vann'o considerati come tessuti di'cotone tutti i tessuti di cotone lisci e
tessuti a disegni, greggi, imbiancati, tinti, stampati, di fili tinti "o'in.altiro inodo
rifiniti o perfezionati e cosi' purc 1 .«plnmetis» e fazzoletti :in pezzar "

2. Vanno notificati tutti i depositi di merci di .una o l'altra delle
categorie citate qui sopra da A ad L, qualora 'il loro peso' ragiitnga' o Superi
100 kg. Devono invecc essere "notificati i fili da cucire sc il relativo deposito
non, e minore a 20 kg (compreso il peso delle bobine).

Le -merci in viaggio, fatturate, devono .essere notifieste dal rispettivo
destinatario, che ne sar;\ ritennto proprietario. -.

Le merci che si trovano in lavoro di confezionamento o di.perfeziona-
mento (imbiancatura; tintura, stampa, rifinimento, ecc.) devono essere' notifi-
cate.da chi le co'nfeziona o le perfeziona, non giä dal rispettivo proprietario.

Le merci'date in lavoro a domicilio devono essere uotificate'dal loro
proprietario. •

3. Ogni proprietario, possessore o depositario di merce sottoposta all'
inventario, nonche ogni titolarc di certificato di deposito deve notificare le prov-
viste sue o affidate alia sua custodia ,o che secohdo esso certificato si
trovano altrove nella Svizzera, senza riguardo se essi siano depositate per conto
proprio o d'altri. '

II momento determiuante per rinventario e.il 13.aprile ,1918,.a mezza-
notte. .Le notificazioni .vanno' pre'sentate entro il 22 aprile 1918, in.letters
raccomandata, diritta • all' ufficio centrale per i cotoni a Zurigo, Bahnliof-
strässe,37.

4/Presso il detto ufficio si possono ritirare gli appositi formulari colle
rispettivi istruzioni, indicando i generi merci da notificare, .secondo la hoihen-
clatura A—L dell' art. 1° qui sopra.

'

5. Le contrawenzioni saranno punite in conformita dei decreti del Con-
siglio federale dell' 11 aprile 1916 e del 30. settembre 1916. Giova avvertire
in modo speciale che le. merci non n'otificate possono essere, confiscate.

iBer'na, 8 aprile 1918. .-

II Dipartimento svizzero dell' economia ^pubblica.

Annoncen - Regle:
PUBXICITAS A.«. Anzeigen - Annonces - Annunzi R^gie dee unoncet s

PVBUOITAS 'S.A

(fleberli-MaKadam- & AspltalMe)

BERN'
Ol. ordentliche aeneraluersommlung
Samstag, den 27. April 1918, nachmittags 3 Uhr

im Bürgerhaus in Bern

TRAKTANDEN:
1. Protokoll der ausserordentlichen Generalversammlung vom 26.

November.1917. 981.
2. Geschäftsbericht und Jahresrechnung pro 1917 und Bericht der

Kontrollstelle.
3.- Genehmigung der Rechnung und Decharge-Erteilung an den

Verwaltungsrat.
4. Verfügung über den Gewinnsaldo.
5. Wahlen in den Verwaltungsrat.
6. Wahlen in die Kontrollstelle.
7. Verschiedenes.

Die Origioal-Bilanz, die Gewinn- und Verlustrechnung sowie der
Revisorenbericht liegen von Samstag,' den 13. April an bis. zur Generalversammlung

in unserem Geschäftslokal, Marktgasse 32, in Bern, zur Einsicht
der Herren Aktionäre auf.

Die Eintrittskarten zur Generalversammlung werden unmittelbar, vor
Beginn der Versammlung im Versammlungslokal abgegeben. ;

Bern, den 9. April 1918.
Iber Verwaltuiigsrat.

Les porteurs d'obligations 5 % de la Compagnie Centrale des
Phosphates sont informbs que le coupon n° 4 de ces obligations est payable
dfes le 15 avril 1918, ä fr. 6.25 plus les intbrßts du jour de l'echbance du
coupon au jour du :paiement. Ce coupon cessera de porter intbret ä

partir du 15 mai. 1918. '

* Des paiements s'effectuent:
ä Paris: au siege social;
ä Lausanne: chez MM. Morel, Chavarines & Cle, au cours du change sur

Paris. (11339 L) 995'

lotosicoche
Societe Anonyme, Acacias-Geneve

Capital social fr. 2,500,000 entierement verses

Messieurs les actionnaires sont convoqubs en

assemble generale ordinaire
pour le lundi 22 avril 1918, ä 3 heures, au local de la Bourse,'8, Rue

Petitot, ä Genfeve, avec l'ordre du jour suivant:
1°. Lecture du rapport du conseil d'administraliön.
2° Lecture du rapport des commissaires des comptes.-
3° Discussion et volation sur.les,conclusions de ces rapports.
4° Decharge au conseil d'administration de sa gestion pendant l'exercice

1916—1917.
5° Nomination de 4 administrateurs en remplacement de 4 admini-

strateurs sortants et rebligibles. '•

6° Nomination de deux vbrificateurs des comptes et d'un suppleant
et fixation de leurs emoluments pour l'exercice 1917—1918.

Pour assister ä l'assemblbe, Messieurs les porteurs d'aetions devront
dbposer leurs titres avant le 17 courant au'Comptoir d'Escompte de Geneve
qui' leur dblivrera les cartes d'admission.

Conformbment aux Statuts, le bilan, le compte de profits et .pertes et
le rapport des'vbrificateurs des comptes'scront deposbs au siöge. social des
le 12 avril, ä la disposition des actionnaires. (1819 X) 987'

' Le conseil d'administration.

Soclftt Immobllito de La roup-öe-Peilz
L'assembl^e g6n£rale des actionnaires est convoqube pour le 26 avril

1918, ä 5Yz heures, au'College'de La Tour (salle des commissions). '

Ordre du jour statutairc.
Le bilan, le compte de profits et pertes et le rapport des contröleurs

sont ä la disposition dc Messieurs les. actionnaires au Credit du Lbman,
qui delivrera les cartes d'admission ä l'assemblee gbnbrale sur presentation
des actions. (43412 V) 992' Le conseil d'administration.,

Commune de lUonthey
Emprnni de fr. 215,000 da 28 jnla 1894

Delegations sorties au tirage et rcmboursables le l«r juiliet 1918:
N08 8 9 48 166 175 <' ' 1

Payables ä Berne chez MM. von Ernst & Co, (11335 L) 990.
ä Lausanne chez MM. Morel, Chavannes & Cle.
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florneraml-Bohn-gesellscnntt
Ordentliche Generalversammlung der Aktionäre

Samitag, den 27. April 1918, nachmittags 3 Uhr
im Hotel Bristol in Bern

TRAKTANDEN:
1. Abnahme des Geschäftsberichtes und der Rechnungen pro 1917.
2. .Wahl der Kontrollstelle.
3. Wahl eines Mitgliedes in den Verwaltungsrat.
4. Beschlussfassung ' über Genehmigung eines Kreditvertrages und

hypothekarische Sicherstellung der bezüglichen Kreditforderung.
Die Aktionäre, welche an dieser Versammlung teilzunehmen gedenken,

werden hiermit eingeladen,-bis spätestens den 24. April 1918 gegen Ausweis
über ihren Aktienbesitz bei einer der nachbezeichneten Banken die
Eintrittskarte in Empfang zu nehmen:

In Bern: bei der Berner Handelsbank.
In Basel: bei der Basler Handelsbank.
In Winterthur: bei der Schweiz. Bankgesellschaft.
In Zürich: bei der Schweiz. Bänkgesellschaft.

bei der Aktiengesellschaft Leu & Cie.

Der Geschäftsbericht kann vom 12. April an bei den hiervor genannten
Banken bezogen werden.

Rechnungen und Bilanz sowie der Bericht der Rechnungsrevisoren
sind in unserem Bureau, Monbijoustrasse 21, in Bern vom 12. April an
zur Einsicht der Aktionäre aufgelegt. (0 F 6004 B) 9501

Bern, den 11. April 1918.

Ber Aer ivaltungsrat.

Communes frlbourseoises et Nnuigation
Emprunt de 3 millions de 1883

Soixante-troisieme tirage au sort
opere le 2 avril 1918

des obligations remboursables an 2© Janvier 1919
Obligations' sorties et remboursables ä fr. 50 aveB on sans primes, plus l'interöt

differä de fr. 48
No« Fr.

1,099 98.—
1,478 98. —
2,524 98 —
3,787 98. —
4,372 • 598. —
8,282 98. -

10,514 98.—
13,374 298.—
14,400 98.—
15,908 '298. -
17,545 '98.—
18,144 98. -
18,524
ga18,882 ga—
19,491
ga19,999 ga—
20,140 98.—

Mos Fr.
1,762 86.—
3,118 281. 50
3,975 296. 50
4,347 86.—
5,402 95.—
7,151 281. 50
7,277 96. 50
7,801 90. 50
8,506 393. 50
8,810 86.—
9,294 95.—
9,426 92.—
9,610 93. 50

10,400 90.50
10,482 93. 50
10,793 90. 50

No"

20,359
21,006
21,1593

24,229
25,786
26,266
26,906
27,158
27,734
27,835
28,244
28,643
28,783
29,041
30,309
30,631'
31,336

Fr.
98. -

98. -

98. •

298.-
298.
298.-
98.

298. -

QQ

10098! -

98.-
98.

' 98.-
98.-
98. -

98. -

98.

No.
31,433~
31,849
3?,594
32,656
33,011
33,556
33,954
34,071
34,187
34,667
34,680
36,986
37,097
37,979
38,099
38,140
39,029

Obligations dchues ä ce

No«

11,704
11,716
11,731
12,067
12,451
12,460
12,508
13,282
14,973
15,909
16,645
17,187
17,495
17,645
18,868
19,569

Fr.
9o.
95.

296.
95.
96.
96.
92.
96.
96.
96.
96.
89.
92.
98.
86.
88.

50

N««

19,589
20.678
20,676
20,797
21,559
21,961
22,223
22.679
22,688
22,855
23,071
23,638
25,079
26,678
28,084
29,306

Fr.
98.—
98. —
98.—
98. —
98.—

298. —
98.—
98. —
98.—

293. —
93. —

29S. —'
98.—

298. —
98. —
98. —

298. —

jour et
Fr.'

95.—
93. 50
96 50
86.—

396. 50
96. 50
92. —.
QO

396. 50
' 93. 50

96. 50
337. 50

' 89.—
281. 50

No« Fr. No« Fr.
40,090 ga51,919 298. —
40,795
42,406

ga— 52,227 98. —
298. - 52,379 98. —

43,319 98.— 52,446 9S. —
43,549 298.— 53,298 598. —
44,466 98.— 53,470 98. —
44,861 98.— 53,532 98.'—
45,112 98. — 54,983 298. —
45,245 ga55,378 .298. —
46,056 gs. — 55,656 '98. —
47,403 98. — 57,102 98. —
47,470 |98. — 57,653 98. —
48,720 98. — 58,147 298. —
50,033 98. — 59,201 298. —
50,299 298.—
51,051 298.—
51,655 98.—

non encaissdes:
No« Fr. No« Fr.

29,556 89.— 42,762
44,633

93.50
30,693 96. 50 89.—
30j8ll 89.— 45,383 296. 50
31,583
32,552

' 92.— 47,112 283. —
96. 50 47,240 90. 50

33,002 95.— 47,325 93. 50
33,843 96. 50 48,731 93. 50
34,447 86. — 49,053 93. 50
34,515
34,663

96.50 49,416 296.50
96. 50 51,583 387. 50

35,156 296. 50 61,992 95.—
36,613 92.— 52,171 296. 50
87,184 96. 50 53,258 390. 50
38,930 89.— 53,514 95.—
40,993 93.50 53,867 83.—
42,577 96. 50 54,507 92.—

Frihowi, le 2 avril 1918,

(2071. E) (9801) BANQUE DEL'flTAT DE FBIB0UBG«

Hille Je fing - Eilt 3 Vl° 12 Je ff.
Obligations sorties au 21mc tirage: "N°« 12, 59, 65, 92, 129, 164, 195, 227, 247,

342, 356, 392, 416,'440, 479, 498, remboursables ii fr. 500 dfes le 30.juin 1918 auprfes
de.la Banque populaire.siiisse. .„(2069FL979

Xon rdclamd: —

leJefiooig-EiinvIolldeir.
Obligations sorties au 22mc tirager 'N0» 41, 87. 171, 179,'remboursables ä fr. 500

des le 30 juin 1918 aupr&s de la Caisse de Ville, u Fribourg.
• Xon rdclamds: N<» 75.-150.

Gebrüder Weiss
Bregenz

Bachs, Bt.Hargrethen, RomRimhorn, Trleat,
Wien,Bladenm, FeldKIrch, Dornblrn, lilndaa
203 G Fachgemttne Teriollnneen 87
Feste TransportObernahmen naeh allen Blebtnngen

Gutachten
im Gebiele des allgemeinen
Maschinenbaues und speziell über
Werkzeugmaschinen besorg!:
W.WOLF, Ingenieur, ZÜRICH
Brandschenkesfrasse No. 7

Schätzungen
TREUHAND-INSTITUT

FRITZ MADGERT
BASEL ZÜRICH CHUR

Falknerstr. 7 Eseberbass 300 Herreng. 359
Tel. 5161 Tel. H. 420 Tel. 428

Ordnen, Einrichten und Machtragen von
Buchhaltungen; Inventure; Gntachten;
Revisionen; Steuersachen; Briefliche Bnch-
haltungsknrse; Inkasso; Nachlassverträge;
Detektivsachen; Vermögensverwaltungen;

Finanzierungen ; Konsultationen etc.

Junge, energische Kaufleute (Sehweizer), seit 7 Jahren
in Argentinien tätig, mit guten Verbindungen, suchen
Vertretungen von wirklich konkurrenzfähigen Export-Häusern.

• Regelmässige Bereisung der. bedeutendsten Handelsplätze

in Argentinien, Uruguay und Paraguay. 841.

Erstklassige Referenzen. Offerten unter Chiffre
B 1751 Q an Pnbllcltas' A.-8., Basal.

Wins ä Me
Fabrication fratpss

Solide ® Rapide
Silenciease

Nombreuses references

Suisses

Agent depositaire:

F. BDI 26,

Telephone 306G 40,

BeilrKsäCTltht ZU
Erbenanfrnf

Die hierorts unbekannten gesetzlichen Erben
des am 6; Dezember 1916 verstorbenen Johannes
Leemann-Strübl, geb. 7. November 1825, von Stäfa,
alt Sparkassenbuchhalters, wohnhaft gewesen in
Zürich 8, Feldeggstrasse 85, werden hiermit
aufgefordert, sich binnen Jahresfrist, von heute an
gerechnet, bei der unterzeichneten Gerichtsstelle
zum Erbgange' zu melden. 60.

Nach Ablauf dieser Frist wird der
Willensvollstrecker ermächtigt, den Nachlass, unter
Vorbehalt der Ungültigkeit- und der Erbschaftsklage,
den dannzumal hier bekannten gesetzlichen Erben,
bzw. Vermächtnisnehmern, auszuliefern.

Zürich, den 22. Dezember 1917.

Im Auftrage des Einzelrichters für nicht streitige
Rechtssachen beim Bezirksgericht Zürich,

Der Substitut: Boesch.

Adressen von Advokaten,
Notaren, Inkasso- und Auskunft«-

bureaux etc.

Renselpemenis cnerdani
Adresse« d'avocats, notaires.
bureaux de recouvrements et

de renselgnements, etc.

Aaran: Slirnemann Sc Sand-
meter. Adv., Notar, tu Ink.

Altdorf: Dr. F. Schmtd, Ad-
• vok., Notar., Inkasso.

Bern: G.BOrlswyl, Ink.Ausk,
Biel: G.Fchlmann, Not., Ink.
Brig: J. v. Slockalper, Adv.,

TnlfocQA
Chx.-de-Fds.: PAUL Robert.
Freiburg: Kreditschutzoereln
Genive: Al/r. Schreiber, av.,

10, rue des Ailemands.
Deutsche Korrespondenz.

— Herren Sc Guerchel, r«u-
seignem. et recouvrem. i.
tons pays. Brev. d'iuveut.
marques, modules, etc.

— J.& W. Herren, avocats,
Reprfo. dev. totis tribu-
nanx et joridictions..

— John Renaud, avocat,
Croix d'Or 17.

— O. Marllgny, prat, «u
droit, agent d'aff.

— Information-Office, 9 rus
Necker. Rens, rech., etc.

— John Grobct, agent d'aff.
Lausanne: L. Bcrtariormt,

agent d'aft. patents (corr.
deutsch u. italienisch.

L« Locle: Agence financtiri
et commerciale. Rens., rec.,
change, expert., gär.

Montrenx: Raccoursler, E.,
Recouv. et contentieux.

Samen: Durrer & Kaüalner,
' Adv., Ink.
Sehwyz: Michael Ehrler,Intct

Rechtsb. •

St.Gallen: ß.Förster,Inkass»
tu Inform.

— Dr. F. Curll, Adv. u. Ink,
TJster; Dr.E.Stadler, Advo-

katurbur. n. Ink. TeL211.
Zflrleh: Schweiz. Informa-

lionsbureaa.Ggr. 1880. Ink.
— Dr. Herforih,Adv.H'delss.
— Brugger Sc Co., Detektivb.

A vendre

lliilli'.sflii'iii'
l,r choix, de 8 ä 10 m®.

E. Defllon, La Condä-
mine, Balle. (620B) 961

Anlernt • BneUnlhuti
richtet ein H. Frisoh,
Bücherexperte, Zürich 6,

Nene Beckenhofstr. 15

Gestiiiftsbfldiei
Extraanfertigungen

liefert billig und in kürze¬
ster Frist 278

C. A. Haab, Ebnat-Kappel,

staub- u. splittersicher

SMsier-MzMItD
iDunsdratz-

Rtspiialoren

neuestes Modell empfiehlt
0. Specker's Wwe. i-G,

SST Zürich 1 1395 Z
Ruttelgasse 19, mittlere

' Bahnhofstrasse.

Cylindrage
Entreprise possädant rot

leaux-compresseurs 'de tot
tonnage fait ses ofixes anx it
täressäs. 1101

Ecrire sous P 20318 L,
Pnbllcltas S. A„ Lausanni

Fabrikmarken
und deren Deponitrtuig lüm eläg. int
Ulli er 4000 Marken worden

ansgefnhrt und deponiert

F. Homberg s
Graveur - Medailleur, in BERN
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PROPRIETL INDUSTRIELLE.

Offresd'exploitation de Brevets
Pateiitverwertmigs-Oflerteii

B. Imer-Schntlder, ing.-cons., QmIt*.
E. Blum & Co. A. G., Ing.-cons., Zurich.
H. Klrohholtr, Ing6nieur-cons., Zurich,

cl-dtvsnt Bsiirry-Siquln k Co.

A. Bitter, Ingenieur, Bile.
Ed. do Waldkirob, Avocat, Berne.
Baogoll A Co., Ingenieurs, Berne.
A.B«!hey*Borot, Ing., Clix.-de-Fonds.

Administration aotuelle: 11* 74 Bahnhofstrasse, Zürich.

roLeenoE HRHEH
GEHÖREN ZUM

3352) Die Inhaberin des Schweizerpatentes Nr. 63111, vom 3. März 1913,
betreffend. eine Motorisch getriebene Milchschleudermaschine, wünscht
dasselbe zu verkaufen, Lizenzen zu erteilen oder andere die Ausübung der
Erfindung- in der Schweiz bezweckende Anträge zu erhalten.

Auskunft erteilt Ingenieur A. Ritter, Patentanwalt, Rümelinbachweg 11,
in Basel.

3353) La titulaire du brevet suisse n° 67321, du 5 juillet 1913, relatif ä un
Rheostat ä commande directe par sol£noide, pour installations d'dclairage de
trains de chemins de fer, desire vendre ce brevet, en conceder des licences
d'exploitation ou reccvoir toute autre proposition visant ä la rnise en oeuvre de
l'invention en Suisse.

Pour tous renseignements s'adresser k M. A. Ritter, ing^nieur-conseil,
11, Rümelinbachweg, ä Bale. :

3354) Le titulaire du brevet suisse n° 63433, du 3 avril 1913, relatif ä

un Redresseur Mectrique ä vapeur de merciure, desire vendre ce-brevet, en
conceder des licences d'exploitation ou recevoir toute autre proposition visant-
ä la mise en oeu\-Te de l'invention en Suisse.

Pour tous renseignements s'adresser ä M. A. Ritter, ingönieur-conseil,
11, Rümelinbachweg, ä Bäle.

3355) Les titulaires des brevets suisses:
N° 46786, du 31 mars 1909, relatif k un Perfectionnement aux freins automa-

tiques ä air comprint,
N° 63407, du 22 mais 1913, relatif ä un Dispositif servant ä l'accouplement

de tuyaux flexibles,
N° 70539, du 3 mars 1915, relatif ä.un Frein ä fluide sous pression,
desirent vendre ces brevets, en concöder des licences d'exploitation" ou reccvoir
toute autre proposition visant ä la mise en oeuvre de ces inventions en Suisse.

Pour tous renseignements s'adresser ä M. A. Ritter, ingönieur-conseil,
11, Rümelinbachweg, ä Bäle.

3356) Les titulaires du brevet suisse n° 71256, du 20 avril 1915, relatif
ä im Commutateur-rdgulateur de marche ä commande manuelle pour moteurs
61ectriques de traction, desirent vendre ce brevet, en conceder des licences
d'exploitation ou recevoir toute autre proposition visant ä la mise en oeuvre
de l'invention en Suisse." •

Pour tous renseignements s'adresser ä M. A. Ritter, Ingenieur-Conseil,
11, Rümelinbachweg, ä Bäle.

3357) La Cie. des Forges et Acieries de la Marine et d'Homdcourt, ä
Paris, desire vendre le brevet suisse n° 76567, d. d. 14 mai 1915, pour l'invention

intitulee Dispositif obturateur d'embrasure pour affüts de tourelles et
casemates. La dite propriötaire serait' aussi disposee ä accorder des licences
d'exploitation ou ä recevoir toute autre proposition visant ä la mise en
exploitation de l'invention en Suisse.

Priere d'adresser les offres et propositions ä MM. Naegeli & Cie., Inge-
nieurs-Conseils, 32, Rue de l'höpital, ä Berne.

3358) Les proprietaires du brevet suisse Vickers Sons & Maxim Ltd.,
n° 46995, du 1er avril 1909, pour: Mdcanisme addueteur de cartouches de
canon Maxim, desirent entrer en relation avec des fabricants suisses, en vue
de la fabrication de l'article brevete, et seraient disposes ä ceder des licences
d exploitation ou ä vendre lern- brevet.

Priere d'adresser les offres ou propositions ä M. E. Imer-Schneider, Inge--
nieur-Conseil, 8, Bd. James Fazy, ä Geneve, qiü les transmettra ä qui de-droit.'

3359) Les proprietaires du brevet suisse Automatic Printing Machines
Ltd., n° 56611, du 12 avril 1911, pour: Mecanisme de fourniture des feuilles
pour presses ä imprimer et autres machines employant du papier, desirent
entrer en relation avec des fabricants suisses, en vue de la fabrication- de
l'article brevete, et seraient disposes ä ceder des licences d'exploitation ou-
ä vendre leur brevet.

Priere d'adresser les offres ou propositions ä M. E. Imer-Schneider,
Ingenieur-Conseil, 8, Bd. James Fazy, ä Geneve, qui les transmettra ä qui de droit.

3360) Die Inhaber des Schweizerpatentes Alfred James Jung, Nr. 70909,
vom 12. März 1915, auf: Verbesserungen an Billett-Druck- und Ausgaben-
niaschine, wünschen mit schweizerischen Fabrikanten, bzw. Interessenten-in"
Verbindung zu treten und sind gerne bereit. Lizenzen zu erteilen oder das
Patent zu verkaufen.

Gefl. Offerten oder Vorschläge werden durch Herrn E. Imer-Schneider,
Ingenieur-Conseil, 8, Bd. James-Fazy, in Genf, bereitwilligst weiterbefördert.

3361) Les proprietaires du brevet suisse Soci6t6 Anonyme Le Carbone,
n° 69059, du 30 mars 1914, pour: Dispositif de connexion pour conducteurs
glectriques souples, desirent entrer en relation avec des fabricants suisses, en
vue de la fabrication de l'article brevete, et seraient disposes ä ceder des
licences d'exploitation ou ä vendre leur brevet.

Priere d'adresser les offres ou propositions ä M. E. Imer-Schneider, Ingö-
nieur-Conseil, 8, Bd. James Fazy, ä Geneve, qui les transmettra ä qui de droit.

3362) Les proprietaires du brevet suisse Sociötö Anonyme Le Carbone,
n° 55628, du 23 mars 1911, avee addition n° 72142, du 22 octobre 1914, pour:
Dispositif de connexion Mectrique», desirent entrer en relation avcc des
fabricants suisses, en vue de la fabrication de l'article "brevete, et seraient
-disposes ä ceder.des licences d'exploitation ou k vendre leur brevet.

Priere d'adresser les offres ou propositions ä M. E. Imer-Schneider, Ing6-
nicur-Conseil, 8, Bd. James Fazy, ä Genfeve, qui les transmettra ä qui de droit..

3363) .-Die Inhaber des Schweizerpatentes A. Gottl & F. Loos, Nr. 64610,
\om 15. Mai 1913, auf: Wechselgetriebe für Kraftwagen, wünschen mit
schweizerischen Fabrikanten, bzw, Interessenten in .Verbindung zu treten und sind
gerne bereit, Lizenzen zu erteilen oder das Patent zu-verkaufen.

' Gefl. Offerten oder Vorschläge werden durch Herrn E. Imer-Schneider,
Ingenieur-Conseil, 8, Bd. Jamcs-Fazy, in Genf, bereitwilligst weiterbefördert.

3364) Los proprietaires du brevet suisse, A. Saulzc-Bcsl, D, uB 92929,
du 5 mars 1918, pour: Dispositif de fermeture, pendant les temps d'arröt de
travail et d'ouverture äutomatique ä sa reprise de l'arrivöe des gaz oxygene
et acetylene pour chalumeau de soudure autogene, desirent entrer en relation
avec des fabrieahts suisses, cn vue de la fabrication de l'article brevete, et

.seraient disposes ä ccdcr des licences d'exploitation. ou ä vendre leur brevet.
Priere d'adresser les offres ou propositions ä M. E. Imer-Schneider, ing6-

nieur-couseil, 8, Bd. Jamcs-Fazy, ä Geneve, qui les transmettra k qui de droit.

3365) Les proprietaires du brevet suisse, J. P. Gauthicr, n° 51155, du
17 fevrier 1910, pour: Procedd pour le sertissage d'uue rondelle en matiere
plastique dans.une bague mätallique et.machine pour sa mise ä execution,
dösirent entrer en relation avec des fabricants suisses, en vue de la fabrication
de l'article brevete, et seraient disposes" k ceder des licences d'exploitation
ou k vendre leur brevet.

_

Priere d'adresser les offres ou propositions ä M. E. Imer-Schneider, inge-
nieur-conseil, 8, Bd." James'-Fazy, ä Genfeve, qui les transmettra i\ qui de droit.

3366) Les proprietaires du brevet suisse, E. Utard & A. Gimonet, n° 47243,
du 23 mars 1909, pour: Machine pour le sdchage de recipients, desirent entrer
en relation avec des fabricants suisses, en "vue de la fabrication de l'article
brevete, et' seraient disposes ä cöder des licences d'exploitation ou ä vendre
leur brevet. '.

Priere "d'adresser les offres ou propositions k M. E. Imer-Schneider, ing6-
nieur-conseil, 8, Bd. James-Fazy, ä Genfeve, qui les transmettra ä qui de droit.

3367) Les proprietaires du brevet suisse, Societe Anonyme Electrometal-
lurgique (Precedes Paul Girod), n° 57148, du .7 juin 1911, pour: Four dlectrique
avec dispositif d'alimentation par courants triphas6s, dösirent entrer en
relation avec des fabricants suisses, en vue dc la fabrication de l'article brevete,
et seraient disposes ä ceder des' licences d'exploitation ou ä vendre leur
brevet.

_

Priere d'adresser les offres ou propositions ä -M. E. Imer-Schneider, ing6-
nieur-conseil, 8, Bd. James-Fazy, ä Geneve, qui les transmettra ä qui de droit.

3368) Les proprietaires du brevet suisse, J. E. Ollivier, n° 71529, du
15 avril 1915, pour: Patin pneumatique pour traiueaux, d 6siren t entrer en
relation avec des fabricants suisses, en .vue de la fabrication de l'article brevete,
et seraient disposes ä' c6der des licences d'exploitation ou ä vendre leur
brevet.

Priere d'adresser les offres ou propositions k M. E. Imer-Schneider, inge-
nieur-conseil, 8, Bd. James-Fazy, ä Geneve,' qui les transmettra k qui de droit.

3346) Die Inhaberin des Schweizerpatentes Nr. 67775, betreffend
Einrichtung zur Bettung von Geschiitzrädern und zum Transportieren der
Räderunterlagen, wünscht mit schweizerischen Fabrikanten in Verbindung zu treten
behufs Verkaufs des -Patentes, bzw. Abgabe der Lizenz für die Schweiz,
zwecks Fabrikation des Patentgegenstandes in der Schweiz.

Reflektanten belieben sich um weitere Auskunft zu wenden an das
Patentanwaltsbureau E.' Blum & Co. A.-G., Bahnhofstrasse 74, Zürich 1.

3347) Die Inhaberin des Schweizerpatentes Nr. 69792, betreffend
Zünderstellmaschine für Artilleriegeschosse, wünscht mit schweizerischen
Fabrikanten in Verbindung.zu treten behufs Verkaufs des Patentes, bzw. Abgabe
der Lizenz für die Schweiz, zwecks Fabrikation des Patentgegenstandes in
der Schweiz."

Reflektanten belieben sich um weitere Auskunft zu wenden an das
Patentanwaltsbureau E. Blum & Co. A.-G., Bahnhofstrasse 74, Zürich 1.

3348) Der Inhaber des Schweizerpatentes Nr. 59885, betreffend
Mehrschaftiger Nagel, wünscht mit schweizerischen Fabrikanten in'Verbindung zu
treten behufs .Verkaufs des Patentes, bzw. Abgabe der Lizenz für die.Schweiz,
zwecks Fabrikation des Patentgegenstandes in der Schweiz.

Reflektanten belieben sich um" weitere Auskunft zu wenden an das
Patentanwaltsbureau E. Blum & Co. A.-G., Bahnhofstrasse 74, Zürich 1.

' 3349) Die Inhaberin der Schweizerpatentc:
Nr. 44697, Selbsttätige Feuerwaffe mit Zusätzen Nr. 59583 und 63026;
Nr. 45332, Trommelmagazin an Feuerwaffen;
Nr. 45333, Verschlusssperre an mit Zylinderverschluss und Patronenmagazin

versehenen Feuerwaffen;
Nr. 45334, Verschlusseinrichtung an Feuerwaffen; •

Nr. 59692, Hebelauswerfern bei Selbstladern,
wünscht mit schweizerischen Fabrikanten in Verbindung zu treten behufs
Verkaufs der Patente, bzw. Abgabe der Lizenzen für die Schweiz, zwecks
Fabrikation der Patentgegenstände in der Schweiz.

• Reflektanten belieben sich um weitere Auskunft zu wenden an das
Patentanwaltsbureau E. Blum & Co. A.-G., Bahnhofstrasse 74, Zürich 1.

3350) Die Inhaberin des Schweizerpatentes Nr. 36241, betreffend Einrichtung

an Luftsaugebremsanlagen zur Betätigung von akustischen
Signalvorrichtungen durch die' Abluft von Luftsaugepumpen, wünscht mit schweizerischen

Fabrikanten in Verbindung zu• treten" behufs Verkaufs des Patentes,
bzw. Abgabe der Lizenz für die " Schweiz, zwecks Fabrikation des
Patentgegenstandes in der Schweiz.

Reflektanten belieben sich um weitere Auskunft zu wenden an das
Patentanwaltsbureau E. Blum & Co. A.-G., Bahnhofstrasse 74, Zürich 1.

• 3351) Der Inhaber des Schweizerpatentes Nr. .60769, betreffend Vorrichtung

zum Eintrocknen von flüssigen Nahrungsmitteln wie Milch, Fleischextrakt

u. dgl., wünscht mit schweizerischen Fabrikanten in Verbindung-zu
treten behufs Verkaufs des Patentes, bzw. Abgabe der Lizenz für die Schweiz,
zwecks Fabrikation des Patentgegenstandes in der Schweiz.

Reflektanten belieben sich um weitere Auskunft zu wenden an das
Patentanwaltsbureau E; Blum '& Co. A.-G., Bahnhofstrasse 74, Zürich 1.
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